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LYHYET PERUSTELUT
Direktiiviehdotuksessa vahvistetaan maksukyvyttömyystapauksessa sovellettavat luottolaitosten ja sijoituspalveluyritysten elvytystä ja kriisinratkaisua koskevat unionin säännöt. Tähän tarkoitukseen ehdotetaan mekanismia, jolla pyritään suojelemaan unionin pankki- ja rahoitusjärjestelmää ja rajoittamaan veronmaksajille koituvat kustannukset minimiin. Komission ehdotus on järkeenkäypä: sillä pyritään luomaan välineet pankkien maksukyvyttömyysongelmien ratkaisuun ja systeemisen pankkikriisin torjuntaan sekä huolehtimaan markkinoiden ja yhteiskunnan edun mukaisesti siitä, että kannattamattomat pankkilaitokset suoriutuvat peruspankkipalveluista, tukematta kuitenkaan maksukyvyttömiä pankkeja julkisin varoin. Ehdotetuissa tarkistuksissa pyritään korjaamaan joitakin komission direktiiviehdotukseen sisältyviä epätarkkuuksia ja parantamaan sitä.

TARKISTUKSET
Oikeudellisten asioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavaa talous- ja raha-asioiden valiokuntaa sisällyttämään mietintöönsä seuraavat tarkistukset:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus

<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 2 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(2) Unionin finanssimarkkinat ovat voimakkaasti yhdentyneet ja kytköksissä moniin laajalti kansallisten rajojen yli toimiviin luottolaitoksiin. Rajat ylittävän luottolaitoksen kaatuminen vaikuttaa todennäköisesti finanssimarkkinoiden vakauteen niissä jäsenvaltioissa, joissa laitos toimii. Jäsenvaltioiden kyvyttömyys saada hallintaansa kaatumassa oleva luottolaitos ja purkaa se niin, että laajat rahoitusjärjestelmän vauriot ehkäistään, voi heikentää jäsenvaltioiden keskinäistä luottamusta ja sisämarkkinoiden uskottavuutta finanssipalvelualalla. Finanssimarkkinoiden vakaus on tämän vuoksi olennainen edellytys sisämarkkinoiden toteutumiselle ja toiminnalle.
	(2) Unionin finanssimarkkinat ovat voimakkaasti yhdentyneet ja kytköksissä moniin laajalti kansallisten rajojen yli toimiviin luottolaitoksiin. Rajat ylittävän luottolaitoksen kaatuminen vaikuttaa todennäköisesti finanssimarkkinoiden vakauteen niissä jäsenvaltioissa, joissa laitos toimii. Jäsenvaltioiden kyvyttömyys saada hallintaansa kaatumassa oleva luottolaitos ja purkaa se niin, että laajat rahoitusjärjestelmän vauriot ehkäistään, voi heikentää jäsenvaltioiden keskinäistä luottamusta ja veronmaksajien luottamusta finanssipalvelualan sisämarkkinoihin. Finanssimarkkinoiden vakaus on tämän vuoksi olennainen edellytys sisämarkkinoiden toteutumiselle ja toiminnalle.


<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tällaisen poliittisen kehyksen tavoitteena olisi tarjota asiasta vastaavien viranomaisten käyttöön yhteiset ja tehokkaat välineet ja valtuudet puuttua pankkikriiseihin ennalta ehkäisevästi, jotta rahoitusvakaus voidaan turvata ja tappioriskin kohdistuminen veronmaksajaan minimoida.

</Amend>
<Amend>Tarkistus

<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(18) Suunnittelu on keskeinen osa tehokasta kriisinratkaisua. Viranomaisilla tulisi olla kaikki tarvittavat tiedot, jotta ne voivat arvioida, miten laitoksen tai rajat ylittävää toimintaa harjoittavan konsernin olennaiset toiminnot voidaan erottaa muusta liiketoiminnasta ja siirtää muuhun laitokseen olennaisten toimintojen säilyttämiseksi ja jatkamiseksi. Kriisinratkaisusuunnitelman valmisteluvaatimusta olisi kuitenkin yksinkertaistettava vastaamaan laitoksen tai konsernin merkitystä järjestelmän kannalta.
	(18) Suunnittelu on keskeinen osa tehokasta kriisinratkaisua. Viranomaisilla tulisi olla kaikki tarvittavat tiedot, jotta ne voivat arvioida, miten laitoksen tai rajat ylittävää toimintaa harjoittavan konsernin olennaiset toiminnot voidaan erottaa muusta liiketoiminnasta ja siirtää muuhun laitokseen olennaisten toimintojen säilyttämiseksi ja jatkamiseksi. Kriisinratkaisusuunnitelman valmisteluvaatimus olisi kuitenkin suhteutettava laitoksen tai konsernin merkitykseen järjestelmän kannalta.


</Amend>
<Amend>Tarkistus

<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että laitokset päivittävät elvytyssuunnitelmansa ainakin vuosittain tai jokaisen sellaisen laitoksen oikeudelliseen tai organisatoriseen rakenteeseen, liiketoimintaan tai rahoitustilanteeseen kohdistuneen muutoksen jälkeen, joka voisi vaikuttaa olennaisesti tai edellyttää muutosta elvytyssuunnitelmaan. Toimivaltaiset viranomaiset voivat edellyttää, että laitokset päivittävät elvytyssuunnitelmansa tätä useammin.
	2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että laitokset päivittävät elvytyssuunnitelmansa ainakin vuosittain tai jokaisen sellaisen laitoksen oikeudelliseen tai organisatoriseen rakenteeseen, liiketoimintaan tai rahoitustilanteeseen kohdistuneen muutoksen jälkeen, joka voisi vaikuttaa olennaisesti tai edellyttää muutosta elvytyssuunnitelmaan. Toimivaltaiset viranomaiset voivat edellyttää, että laitokset päivittävät elvytyssuunnitelmansa tätä useammin, jos se on tarpeen finanssimarkkinoiden vakauden kannalta.


<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
On pyrittävä välttämään se riski, että toimivaltaiset viranomaiset vaatisivat luottolaitoksia ja sijoituspalveluyrityksiä ajantasaistamaan elvytyssuunnitelmansa liian usein – paitsi jos ajan tasalle saattaminen on olennaisen tärkeää finanssimarkkinoiden kokonaisvaltaisen vakauden kannalta – jottei laitoksia ja yrityksiä rasiteta tarpeettomalla byrokratialla.

</Amend>
<Amend>Tarkistus

<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>75 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5. Kriisinratkaisuviranomaisten on varmistettava, että 4 kohdassa tarkoitetuista instrumenteista todistavat asiakirjat toimitetaan kriisinratkaisun kohteena olevan laitoksen tiedossa oleville osakkeenomistajille ja velkojille.
	5. Kriisinratkaisuviranomaisten on varmistettava, että 4 kohdassa tarkoitetuista instrumenteista todistavat asiakirjat toimitetaan hyvissä ajoin kriisinratkaisun kohteena olevan laitoksen tiedossa oleville osakkeenomistajille ja velkojille.


<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tarkistuksella halutaan korostaa osakkeenomistajien ja velkojien tarvetta saada tietoa sitä instrumenttia koskevista todisteista, jolla kriisinratkaisutoimet toteutetaan.

</Amend>
<Amend>Tarkistus

<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>76 artikla – 1 kohta – d alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	d) edellä olevissa a ja b alakohdassa tarkoitettujen viranomaisten nykyiset ja aiemmat työntekijät;
	d) edellä olevissa a, b ja c alakohdassa tarkoitettujen viranomaisten nykyiset ja aiemmat työntekijät;


<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Salassapitovelvollisuutta koskevia vaatimuksia olisi sovellettava kriisinratkaisuviranomaisten, toimivaltaisten viranomaisten ja EPV:n sekä myös toimivaltaisten ministeriöiden nykyisiin ja aiempiin työntekijöihin.

</Amend>
<Amend>Tarkistus

<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>78 artikla – 2 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b) kriisinratkaisuviranomaisen päätöksen on oltava välittömästi täytäntöönpanokelpoinen, eikä tuomioistuin voi antaa sille keskeyttämismääräystä;
	Poistetaan.


<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Haettaessa muutosta kriisinratkaisutoimien toteuttamispäätökseen tuomioistuimen oikeutta keskeyttää kriisinratkaisutoimien toteuttaminen ei pidä rajoittaa, vaikka kävisi ilmi, että sääntöjä on rikottu.

</Amend>
<Amend>Tarkistus
<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus direktiiviksi</DocAmend>
<Article>103 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5. Edellä olevien 2, 4, 28, 37, 39, 43, 86, 94, 97 ja 98 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella.
	5. Edellä olevien 2, 4, 28, 37, 39, 43, 86, 94, 97 ja 98 artiklan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei ole kolmen kuukauden kuluessa siitä, kun säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella.


<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Vastalauseiden esittämistä koskevaa määräaikaa on pidennettävä, jotta Euroopan parlamentin ja neuvoston on mahdollista tarkastella perusteellisesti delegoitua säädöstä ja päättää, onko sen hyväksyminen esitetyssä muodossa asianmukaista ja oikein.

</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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